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Vietnamese Interlinear
Reference: Vietnamese Bible (1934)

וַיַּשְׁכֵּם1֩
Giô-suê–dậy–sớm
H7925

עַ יְהוֹשֻׁ֨
Giô-suê
H3091

קֶר בַּבֹּ֜
vào–buổi–sáng
H1242

וַיִּסְע֣וּ
và–ho�–ra–đi
H5265

ים הַשִּׁטִּ֗ מֵֽ
từ–Si-tim
H7851

֙ אוּ וַיָּבֹ֨
và–đến
H0935

עַד־
bờ
H5704

ן הַיַּרְדֵּ֔
sông–Giô-đanh
H3383

ה֖וּא
ông
H1931

וְכָל־
và–tất–cả
H3605

בְּנֵי֣
con–cái

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

נוּ וַיָּלִ֥
và–nghỉ–lại

ם שָׁ֖
đó
H8033

טֶ֥רֶם
trước–khi
H2962

רוּ׃ יַעֲבֹֽ
vượt–qua

Giô-suê dậy sớm, ở Si-tim đi cùng hết thảy dân Y-sơ-ra-ên, đến mé sông Giô-đanh, và ngủ đêm tại đó trước khi 
qua sông.

י2 וַיְהִ֕
Và–sau
H1961

מִקְצֵ֖ה
cuối

שְׁלֹ֣שֶׁת
ba
H7969

ים יָמִ֑
ngày
H3117

וַיַּעַבְר֥וּ
các–quan–trưởng–đi–qua

ים הַשֹּׁטְרִ֖
các–quan–trưởng
H7860

רֶב בְּקֶ֥
giữa
H7130

מַּחֲנֶֽה׃ הַֽ
trại
H4264

Cuối ba ngày, các quan trưởng đi khắp trại quân

3֮ וַיְצַוּוּ
và–truyền–lệnh
H6680

אֶת־
cho
H0853

הָעָם֣
dân–sự

֒ לֵאמֹר
rằng
H0559

ם כִּרְאֽוֹתְכֶ֗
Khi–các–ngươi–thấy
H7200

אֵת֣
[ngữ pháp]
H0853

אֲר֤וֹן
Hòm
H0727

בְּרִית־
Giao–ước–của
H1285

יְהוָה֙
Giê-hô-va
H3068

ם אֱלֹ֣הֵיכֶ֔
Đức–Chúa–Trời–các–ngươi
H0430

הֲנִים֙ וְהַכֹּֽ
cùng–các–thầy–tế–lễ
H3548

הַלְוִיִּ֔ם
người–Lê-vi
H3881

ים נֹשְׂאִ֖
khiêng
H5375

אֹת֑וֹ
nó
H0853

ם וְאַתֶּ֗
thì–các–ngươi

֙ תִּסְעוּ
hãy–ra–đi
H5265

ם מִמְּק֣וֹמְכֶ֔
từ–chỗ–mình
H4725

ם וַהֲלַכְתֶּ֖
và–đi–theo
H1980

יו׃ אַחֲרָֽ
sau–nó

truyền li �nh này cho dân sự rằng: Khi các ngươi thấy những thầy tế lễ về dòng Lê-vi khiêng hòm giao ước của Giê-
hô-va Ðức Chúa Trời các ngươi, thì phải bỏ chỗ đóng trại mình mà đi theo sau.

׀אַךְ֣ 4
Nhưng
H0389

רָח֣וֹק
khoảng–cách
H7350

יִהְיֶ֗ה
phải–giữ
H1961

ינֵיכֶם֙ בֵּֽ
giữa–các–ngươi
H0996

]ובינו[
và–giữa
H0996

יו( )וּבֵינָ֔
và–giữa–nó
H0996

יִם כְּאַלְפַּ֥
khoảng–hai–ngàn
H0505

ה אַמָּ֖
cu-bít

ה בַּמִּדָּ֑
theo–đo–lường

ל־ אַֽ
chớ
H0408

תִּקְרְב֣וּ
lại–gần
H7126

יו אֵלָ֗
nó
H0413

לְמַ֤עַן
để
H4616

אֲשֶׁר־
mà

֙ דְעוּ תֵּֽ
các–ngươi–biết
H3045

אֶת־
[ngữ pháp]
H0853

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
đường
H1870

ר אֲשֶׁ֣
mà

לְכוּ־ תֵּֽ
các–ngươi–phải–đi
H3212

הּ בָ֔
theo

י כִּ֣
vì

א ֹ֧ ל
chưa
H3808

ם עֲבַרְתֶּ֛
các–ngươi–đã–đi–qua

רֶךְ בַּדֶּ֖
đường–này
H1870

מִתְּמ֥וֹל
trước
H8543

שִׁלְשֽׁוֹם׃
đây
H8032

ס
—

Song le giữa khoảng các ngươi và hòm giao ước phải cách chừng hai ngàn thước; chớ đến gần, hầu cho các 
ngươi có thế biết đường mình phải đi theo; vì các ngươi chưa hề đi đường này bao giờ.

וַיֹּ֧אמֶר5
Giô-suê–nói
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֛
Giô-suê
H3091

אֶל־
với
H0413

הָעָ֖ם
dân–sự

שׁוּ הִתְקַדָּ֑
Hãy–thanh–tẩy–mình
H6942

י כִּ֣
vì

ר מָחָ֗
ngày–mai
H4279

ה יַעֲשֶׂ֧
sẽ–làm

יְהוָה֛
Giê-hô-va
H3068

בְּקִרְבְּכֶ֖ם
giữa–các–ngươi
H7130

נִפְלָאֽוֹת׃
những–phép–lạ
H6381
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Giô-suê cũng nói cùng dân sự rằng: Hãy làm cho mình ra thánh, vì ngày mai Ðức Giê-hô-va sẽ làm những việc lạ 
lùng giữa các ngươi.

וַיֹּ֤אמֶר6
Giô-suê–nói
H0559

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Giô-suê
H3091

אֶל־
với
H0413

הַכֹּהֲנִי֣ם
các–thầy–tế–lễ
H3548

ר לֵאמֹ֔
rằng
H0559

֙ שְׂאוּ
Hãy–khiêng
H5375

אֶת־
[ngữ pháp]
H0853

אֲר֣וֹן
Hòm
H0727

ית הַבְּרִ֔
Giao–ước
H1285

וְעִבְר֖וּ
và–đi–qua

לִפְנֵי֣
trước–mặt
H6440

הָעָם֑
dân–sự

֙ וַיִּשְׂאוּ
Ho�–liền–khiêng
H5375

אֶת־
[ngữ pháp]
H0853

אֲר֣וֹן
Hòm
H0727

ית הַבְּרִ֔
Giao–ước
H1285

וַיֵּלְכ֖וּ
và–đi
H3212

לִפְנֵי֥
trước
H6440

ם׃ הָעָֽ
dân–sự

ס
—

Ðoạn, Giô-suê nói cùng những thầy tế lễ rằng: Hãy khiêng hòm giao ước đi qua trước dân sự. Vậy, những thầy tế 
lễ khiêng hòm giao ước và đi đầu dân sự.

וַיֹּ֤אמֶר7
Giê-hô-va–phán
H0559

יְהוָה֙
Giê-hô-va
H3068

אֶל־
với
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Giô-suê
H3091

הַיּ֣וֹם
Ngày
H3117

הַזֶּ֗ה
hôm–nay
H2088

֙ אָחֵל
Ta–bắt–đầu

גַּדֶּלְךָ֔
tôn–cao–ngươi
H1431

בְּעֵינֵי֖
trước–mắt

כָּל־
cả
H3605

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

אֲשֶׁר֙
để

יֵֽדְע֔וּן
ho�–biết–rằng
H3045

י כִּ֗
rằng

ר כַּאֲשֶׁ֥
như

הָיִ֛יתִי
Ta–đã–ở
H1961

עִם־
cùng

ה מֹשֶׁ֖
Môi-se
H4872

אֶהְיֶה֥
Ta–sẽ–ở
H1961

ךְ׃ עִמָּֽ
cùng–ngươi

Ðức Giê-hô-va phán cùng Giô-suê rằng: Ngày nay ta khởi tôn ngươi lên trước mặt cả Y-sơ-ra-ên, để chúng nó biết 
rằng ta sẽ ở cùng ngươi như ta đã ở cùng Môi-se vậy.

ה8 וְאַתָּ֗
Còn–ngươi

תְּצַוֶּה֙
hãy–truyền
H6680

אֶת־
cho
H0853

ים הֲנִ֔ הַכֹּ֣
các–thầy–tế–lễ
H3548

י נֹשְׂאֵ֥
khiêng
H5375

אֲרֽוֹן־
Hòm
H0727

ית הַבְּרִ֖
Giao–ước
H1285

ר לֵאמֹ֑
rằng
H0559

ם כְּבֹאֲכֶ֗
Khi–các–ngươi–đến
H0935

עַד־
bờ
H5704

קְצֵה֙
mép–nước

מֵי֣
nước
H4325

ן הַיַּרְדֵּ֔
sông–Giô-đanh
H3383

ן בַּיַּרְדֵּ֖
trong–sông–Giô-đanh
H3383

דוּ׃ תַּעֲמֹֽ
hãy–đứng–lại
H5975

פ
—

Ngươi phải truyền li �nh này cho những thầy tế lễ khiêng hòm giao ước: Khi nào các ngươi đến mé sông Giô-đanh, 
thì hãy dừng lại tại giữa sông.

וַיֹּ֥אמֶר9
Giô-suê–nói
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Giô-suê
H3091

אֶל־
với
H0413

בְּנֵי֣
con–cái

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

גֹּ֣שׁוּ
Hãy–đến–đây
H5066

נָּה הֵ֔
đây
H2008

וְשִׁמְע֕וּ
và–hãy–nghe
H8085

אֶת־
[ngữ pháp]
H0853

י דִּבְרֵ֖
lời
H1697

יְהוָה֥
Giê-hô-va
H3068

ם׃ אֱלֹֽהֵיכֶֽ
Đức–Chúa–Trời–các–ngươi
H0430

Giô-suê bèn nói cùng dân Y-sơ-ra-ên rằng: Hãy lại gần, nghe lời của Giê-hô-va Ðức Chúa Trời các ngươi.
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וַיֹּ֣אמֶר10
Giô-suê–nói
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Giô-suê
H3091

בְּזאֹת֙
Nhờ–điều–này
H2063

דְע֔וּן תֵּֽ
các–ngươi–sẽ–biết
H3045

י כִּ֛
rằng

אֵ֥ל
Đức–Chúa–Trời
H0410

י חַ֖
hằng–sống

בְּקִרְבְּכֶם֑
ở–giữa–các–ngươi
H7130

וְהוֹרֵ֣שׁ
và–chắc–chắn–sẽ–đuổi
H3423

ישׁ יוֹרִ֣
sẽ–đuổi
H3423

פְּנֵיכֶם מִ֠
khỏi–trước–mặt–các–ngươi
H6440

אֶת־
[ngữ pháp]
H0853

י הַכְּנַעֲנִ֨
người–Ca-na-an

וְאֶת־
và
H0853

י הַחִתִּ֜
người–Hê-tít
H2850

וְאֶת־
và
H0853

י הַחִוִּ֗
người–Hê-vít
H2340

וְאֶת־
và
H0853

֙ הַפְּרִזִּי
người–Phê-rê-xít
H6522

וְאֶת־
và
H0853

י הַגִּרְגָּשִׁ֔
người–Ghiếc-ga-sít
H1622

י וְהָאֱמֹרִ֖
và–người–A-mô-rít
H0567

י׃ וְהַיְבוּסִֽ
và–người–Giê-bu-sít
H2983

Ðoạn, người nói: Nhờ điều này các ngươi sẽ biết rằng Ðức Chúa Trời hằng sống ngự giữa các ngươi, và Ngài sẽ 
đuổi khỏi trước mặt các ngươi dân Ca-na-an, dân Hê-tít, dân Hê-vít, dân Phê-rê-sít, dân A-mô-rít, và dân Giê-bu-
sít.

הִנֵּה11֙
Kìa
H2009

אֲר֣וֹן
Hòm
H0727

ית הַבְּרִ֔
Giao–ước
H1285

אֲד֖וֹן
của–Chúa
H0136

כָּל־
toàn
H3605

הָאָרֶ֑ץ
thế–gian
H0776

עֹבֵ֥ר
sẽ–đi–qua

לִפְנֵיכֶ֖ם
trước–mặt–các–ngươi
H6440

ן׃ בַּיַּרְדֵּֽ
vào–sông–Giô-đanh
H3383

Này, hòm giao ước của Chúa cả thế gian đi trước các ngươi vào sông Giô-đanh.

ה12 וְעַתָּ֗
Vậy–bây–giờ
H6258

קְח֤וּ
hãy–cho�n
H3947

לָכֶם֙
cho–mình

שְׁנֵי֣
mười
H8147

ר עָשָׂ֣
hai
H6240

ישׁ אִ֔
người
H0376

י מִשִּׁבְטֵ֖
từ–các–chi–phái
H7626

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

אִישׁ־
mỗi–chi–phái
H0376

אֶחָ֥ד
một
H0259

אִישׁ־
mỗi–chi–phái
H0376

אֶחָ֖ד
một
H0259

ׁבֶט׃ לַשָּֽ
người
H7626

Vậy, hãy cho�n mười hai người của các chi phái Y-sơ-ra-ên, mỗi chi phái một người;

וְהָיָ֡ה13
Và–khi
H1961

כְּנ֣וֹחַ
lòng–bàn–chân
H5117

כַּפּ֣וֹת
bàn–chân
H3709

רַגְלֵי֣
chân
H7272

ים הַכֹּהֲנִ֡
các–thầy–tế–lễ
H3548

֩ נֹשְׂאֵי
khiêng
H5375

אֲר֨וֹן
Hòm
H0727

יְהוָ֜ה
Giê-hô-va
H3068

אֲד֤וֹן
Chúa–của
H0136

כָּל־
toàn
H3605

הָאָרֶ֙ץ֙
thế–gian
H0776

בְּמֵי֣
chạm–vào–nước
H4325

ן הַיַּרְדֵּ֔
sông–Giô-đanh
H3383

מֵ֤י
nước
H4325

֙ הַיַּרְדֵּן
sông–Giô-đanh
H3383

רֵת֔וּן יִכָּ֣
sẽ–bi �–chặn–lại
H3772

יִם הַמַּ֥
nước
H4325

ים הַיֹּרְדִ֖
chảy–xuống
H3381

מִלְמָעְ֑לָה
từ–phía–trên
H4605

וְיַעַמְד֖וּ
và–dựng–lại
H5975

נֵד֥
thành–một–đống
H5067

ד׃ אֶחָֽ
một
H0259

và khi những thầy tế lễ khiêng hòm giao ước của Ðức Giê-hô-va, là Chúa cả thế gian, mới để bàn chơn mình dưới 
nước sông Giô-đanh, thì nước của sông, tức nước từ nguồn chảy xuống, sẽ chia ra, và dồn lại thành một đống.

י14 וַיְהִ֗
Và–khi
H1961

עַ בִּנְסֹ֤
dân–sự–ra–đi
H5265

הָעָם֙
dân–sự

ם מֵאָהֳ֣לֵיהֶ֔
từ–trại–mình
H0168

ר לַעֲבֹ֖
để–vượt–qua

אֶת־
[ngữ pháp]
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֑
sông–Giô-đanh
H3383

ים וְהַכֹּהֲנִ֗
và–các–thầy–tế–lễ
H3548

שְׂאֵ֛י נֹֽ
khiêng
H5375

הָאָר֥וֹן
Hòm
H0727

ית הַבְּרִ֖
Giao–ước
H1285

לִפְנֵי֥
trước–mặt
H6440

ם׃ הָעָֽ
dân–sự
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Khi dân sự bỏ các trại mình đặng đi qua sông Giô-đanh, thì những thầy tế lễ khiêng hòm giao ước ở trước mặt 
dân sự.

וּכְב֞וֹא15
Và–khi
H0935

נֹשְׂאֵ֤י
những–người–khiêng
H5375

֙ אָרוֹן הָֽ
Hòm
H0727

עַד־
đến
H5704

ן הַיַּרְדֵּ֔
sông–Giô-đanh
H3383

וְרַגְלֵי֤
và–chân
H7272

הֲנִים֙ הַכֹּֽ
các–thầy–tế–lễ
H3548

נֹשְׂאֵי֣
khiêng
H5375

אָר֔וֹן הָֽ
Hòm
H0727

נִטְבְּל֖וּ
chạm–vào
H2881

בִּקְצֵה֣
mép

יִם הַמָּ֑
nước
H4325

ן וְהַיַּרְדֵּ֗
sông–Giô-đanh–lúc–ấy
H3383

מָלֵא֙
đang–dâng–đầy
H4390

עַל־
tràn

כָּל־
khắp
H3605

יו גְּדוֹתָ֔
hai–bờ
H1415

ל כֹּ֖
suốt
H3605

י יְמֵ֥
những–ngày
H3117

יר׃ קָצִֽ
mùa–gặt

Vả tro�n lúc mùa gặt, sông Giô-đanh tràn lên khỏi bờ. Khi các người khiêng hòm đến sông Giô-đanh, và chơn của 
những thầy tế lễ khiêng hòm mới bi � ướt nơi mé nước,

וַיַּעַמְד֡ו16ּ
nước–dựng–lại
H5975

הַמַּיִם֩
nước
H4325

ים הַיֹּרְדִ֨
chảy–xuống
H3381

עְלָה מִלְמַ֜
từ–phía–trên
H4605

מוּ קָ֣
dựng–lên

נֵד־
thành–một–đống
H5067

ד אֶחָ֗
một
H0259

ק הַרְחֵ֨
xa
H7368

ד מְאֹ֜
rất
H3966

]באדם[
từ
H0121

ם( אָדָ֤ )מֵֽ
thành–A-đam
H0121

הָעִיר֙
thành–phố

אֲשֶׁר֙
gần

ד מִצַּ֣
bên–cạnh
H6654

ן רְתָ֔ צָֽ
Xa-rê-than
H6891

ים וְהַיֹּרְדִ֗
còn–nước–chảy–xuống
H3381

עַל֣
về–phía

יָם֧
biển
H3220

הָעֲרָבָ֛ה
A-ra-ba
H6160

יָם־
tức–Biển
H3220

לַח הַמֶּ֖
Muối
H4417

מּוּ תַּ֣
rút–cạn
H8552

נִכְרָ֑תוּ
bi �–chặn–lại
H3772

וְהָעָ֥ם
và–dân–sự

עָבְר֖וּ
đi–qua

נֶגֶ֥ד
đối–diện
H5048

יְרִיחֽוֹ׃
Giê-ri-cô
H3405

thì nước ở trên nguồn thường chảy xuống bèn dừng lại, dồn thành một đống, xa ra một khoảng đến thành A-
đam, là thành ở bên cạnh Xát-than; còn nước chảy đến biển đồng bằng, tức Biển mặn, đã rẽ đoạn ra; rồi dân sự 
đi qua đối ngang Giê-ri-cô.

וַיַּעַמְד֣ו17ּ
Các–thầy–tế–lễ–đứng
H5975

ים הַכֹּהֲנִ֡
các–thầy–tế–lễ
H3548

שְׂאֵי נֹ֠
khiêng
H5375

הָאָר֨וֹן
Hòm
H0727

בְּרִית־
Giao–ước–của
H1285

יְהוָ֜ה
Giê-hô-va
H3068

רָבָ֛ה בֶּחָֽ
trên–đất–khô
H2724

בְּת֥וֹךְ
giữa
H8432

ן הַיַּרְדֵּ֖
sông–Giô-đanh
H3383

הָכֵן֑
vững–vàng

וְכָל־
và–cả
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֗
Y-sơ-ra-ên
H3478

בְרִים֙ עֹֽ
đi–qua

ה בֶּחָרָ֣בָ֔
trên–đất–khô
H2724

עַד֤
cho–đến–khi
H5704

אֲשֶׁר־
mà

֙ תַּמּ֙וּ
xong–hết
H8552

כָּל־
cả
H3605

הַגּ֔וֹי
dân–tộc

ר לַעֲבֹ֖
đã–vượt–qua

אֶת־
[ngữ pháp]
H0853

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
sông–Giô-đanh
H3383

Những thầy tế lễ khiêng hòm giao ước của Ðức Giê-hô-va dừng chơn vững trên đất khô giữa sông Giô-đanh 
trong khi cả Y-sơ-ra-ên đi qua trên đất khô, cho đến chừng cả dân đã qua khỏi sông Giô-đanh rồi.
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